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Francesca’s  hear t  o f  gold
 

Surprise! Surprise! It has finally hap-
pened, yes after 17 years of Sa Oghe 
we have received a ‘Letter to the   
Editor’.  
 

The Editorial Team wholeheartedly 
thank Caroline Camba, who has sent 
the letter which follows, on behalf of 
her late husband Archimede Camba 
who passed away in 2019, letting us 
know about Maria Francesca Zambur-
ro’s (1912-2002) contribution in    
Melbourne who to many she had a 
heart of gold: 
 

Saint Paul says - “The life and death of 
each of us has its influence on others”.  
 

How true. Francesca Zamburro, is one 
name but so many memories which 
go back to the time when Archime-
de’s father and Giovanni Zamburro       
became friends in the late 1920’s.  
 

Giovanni had a business in Lygon 
Street Carlton and naturally many 
Italians were his customers, being a 
nice friendly man with many friends.  
 

In 1933 he returned to Sardinia to get 
married and arrived back in Australia 
in 1934 with his 21-year-old bride 
from Thiesi named Francesca, who 
ended up being the mother of the 
SCA’s much loved Member, Angelina 
Zamburro Sfara, who passed away in 
2020.  
 

Unfortunately, in 1943 at the young 
age of 44 Giovanni passed away, leav-
ing the young Francesca with the re-
sponsibility of raising their two Chil-
dren, Angelina 9 years and Frank 6 
years of age, all on her own.  
 

No easy task, but Francesca’s indomi-

table spirit, realising the new chal-
lenge ahead of her and knowing that 
she could not continue with Gio-
vanni’s business, she started her own, 
and at 31 years of age, she opened a 
haberdashery shop and ran it success-
fully for many years.  
 

Archimede met Francesca on 
10/8/1948, his first day in Melbourne. 
Like all newcomers he was feeling 
strange and apprehensive of his new 
life in a new country. When Archime-
de’s father introduced him to Frances-
ca her friendly face and smile made 
him feel more confident and relaxed.  
 

Like her late husband, Francesca en-
joyed the company of friends and her 
friendly attitude helped her in the 
success of her new business, which 
Francesca ran for 6 years.  
 

Within 3 months of Archimede’s arri-
val his mother and sister arrived, and 
because of the shortage of accommo-
dation Francesca suggested that his 
father and mother could stay with her 
family, until a home for all was found. 
During this period Archimede and his 
sister lived elsewhere, visiting Archi-
mede’s parents and spending many 
pleasant evenings together with Fran-
cesca’s children. This was the time 
when Archimede’s family became 
more aware of Francesca’s generosity, 
honesty, sense of humour, love of 
people and a desire to help others.  
 

After selling her haberdashery busi-
ness Francesca moved to Mitchell 
Street Brunswick. 
 

As this house was larger than Frances-
ca needed, and there were many 

‘paesani’ new arrivals coming from 
Sardinia, all who needed a friendly 
place and friendly atmosphere to ena-
ble them to start life in a strange 
country, this is when Francesca’s 
heart of gold became even more evi-
dent. She accommodated many of 
them until they found a place of their 
own. They become part of her family, 
giving them the support, they needed 
in their new country.  
 

Her big kitchen was a meeting place, 
the coffee pot working overtime to 
cater for anybody coming in. The 
many Christmases, New Year and 
Easter dinners at Mitchell Street were 
memorable occasions. The long table 
and Francesca’s Sardinian delicacies 
and the happy faces of friends remi-
niscing about the happy times spent 
at Francesca’s open house.  
 

All who have benefited from her gen-
erosity will acknowledge that she was 
a mother figure.  
 

When in his quite moments, reminisc-
ing of times gone by, Archimede 
would see Francesca’s face stand out 
in his memory, a good friend always 
ready to go out of her way to help 
people.  
 

On her passing in 2002, in addition to 
her 2 children, Francesca had 8 grand-
children and 17 great grandchildren.  
 

The many like Archimede who had the 
good fortune of knowing her and have 
benefited from her generosity and 
friendship, and to this day remember 
her with great affection and gratitude. 

In memory of Angelina Sfara and        
Archimede Camba.  
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Il Presidente della Sardinian Cultural 
Association (Vic) Inc., Paolo Lostia 
informa che l’Assessore del Lavoro 
della Regione Autonoma della Sarde-
gna, Ada Lai, ha comunicato che il 28 
e il 29 aprile 2023 si terrà a Cagliari la 
sopracitata Conferenza.  
 

La Lai ha affermato che e da valor-
izzare il contributo dei emigrati sardi 
per lo sviluppo sostenibile della     
Sardegna, perciò, “Sarà l'occasione 
per un necessario confronto sul     
futuro dell'emigrazione sarda. Tema 
quanto mai attuale che pone al centro 
le difficoltà relative allo spopolamento 
che la RAS sta attraversando da qual-
che anno a questa parte”.  
 

Paolo aggiunge che sono passati molti 
anni dall’ultima simile Conferenza 
svolta nel 2008, e ovviamente da  
allora la Sardegna è cambiata, ma nel 
tempo sono cambiate anche le      
comunità dei sardi nel mondo, in  
termini socio-demografici ed econom-
ici, anche se è rimasto costante il loro 
legame con la terra di origine. Perciò 
e importante attualizzare il ruolo dei 
circa 130 Circoli sparsi in tutto il mon-
do, capire come meglio coinvolgerli, 
valorizzando il loro contributo socio 
culturale.  
 

La Lai a sottolineato l’importanza del 
allineamento dei progetti futuri con la 
Strategia Regionale per lo Sviluppo 
Sostenibile 2030, dicendo “L’8 ot-
tobre 2021 la Regione ha approvato la 

strategia regionale per lo sviluppo 
sostenibile Sardegna2030 ispirandosi 
all’Agenda 2030 dell’ONU. Per ogni 
tema strategico sono stati individuati 
obiettivi a lungo termine, linee di  
intervento e azioni da raggiungere 
entro il 2030. Motivo per cui le      
tematiche dello spopolamento saran-
no analizzate congiuntamente a quelle 
inerenti percorsi di sviluppo ambien-
tali, sociali, economici e istituzionali”.  
 

Il Presidente della Sardegna, Christian 
Solinas, ha dichiarato “È importantissi-
mo continuare ad alimentare il senso 
di appartenenza e identità, cercando 
di armonizzare gli interessi dei vecchi 
emigrati e dei loro figli con quelli dei 
residenti in Sardegna. I Circoli e, più in 
generale, la comunità degli emigranti 
sardi in Italia e all’estero rappresenta-
no una grande risorsa, sono gli Am-
basciatori della Sardegna all’estero e 
un bacino prezioso di talenti, compe-
tenze e capitali. Alla luce dei cambi-
amenti avvenuti nei contesti di origine 
e di destinazione, delle nuove tecnol-
ogie e delle loro applicazioni, delle 
nuove forme di mobilità e delle sfide 
globali odierne”  
 

La Giunta Regionale ha inoltre ribadito 
la volontà di voler favorire e potenzi-
are il modello di funzionamento della 
rete dei circoli affinché diventino   
portatori di progetti identitari, di   
eccellenze, tradizioni e scambi       
culturali con le nazioni ospitanti.  
 

Da notare che il Programma Annuale 
Regionale dell’Emigrazione 2023   
prevede uno stanziamento complessi-
vo di oltre 2 milioni di euro, sulla  
scorta del quale la Sardegna si colloca 
al primo posto tra le Regioni italiane 
per il sostegno alle proprie comunità 
di emigrati.  
 

Paolo dice “Questa Conferenza, forte-
mente voluta dalla RAS e dal mondo 
dell’emigrazione sarda, avrà pure  il 
compito di delineare le linee program-
matiche per le azioni future, incluso le 
varie problematiche dei Circoli stessi, 
per causa del invechiamento della 
comunità della prima Emigrazione e le 

difficoltà, vissute da noi, e anche nella 
comunità Australiana, di involgere le 
nuove generazioni in Associazioni 
come le nostra struttura e esigenze 
molto requisiti burocratici e anti-
quati”.  
 

La delegazione dall’Australia sarà gui-
data dal Consultore Australia e Presi-
dente del Queensland Sardinian    
Culture Club (Ulisse Usai) – Fausto 
Zanda con un Delegato, il Presidente 
dell’Associazione Culturale e Sociale 
Sarda di Sydney - Andrea Pinna con un 
Delegato e da Melbourne il Presidente 
della Sardinian Cultural Association - 
Paolo Lostia e il Delegato  Giovanni 
Chighine, componente del Direttivo.  
 

Infine, a causa di vincoli di tempo 
redazionali, non siamo stati in grado 
di fornirvi un rapporto completo sui 
risultati di questa importante Confer-
enza, tuttavia questi saranno forniti 
nell'edizione 9/2023 di questo       
notiziario. 
 
Paolo Lostia 

REGIONE AUTONOMA DE SARDEGNA 

REGIONE AUTONOMA DELLA SARDEGNA 

Assessore, Ada Lai 

Paolo Lostia 

Giovanni Chighine 
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Yes, already June 2023, how time flies ! I 
hope that you all enjoyed a happy and safe 
Easter, and that those of you that are unwell, 
are dealing with your ailments in the best 
possible manner.  
 

It was a great honour to have represented 
the SCA at the Memorial held on 14/4/23 in 
honour of the late Christopher Baker, recent 
past Committee Member of the SCA, who 
sadly passed away in 2020. And for Giovanni 
Chighine and I to represent the SCA at the 
International Conference on Sardinian 
Immigration, held in Cagliari on 28 & 
29/4/23. More will be written about the 
above two events in the 9/23 Edition of this 
Newsletter.  
 

This being the 17th. year of our Newsletter it 
is great to have received our first “Letter to 
the editor”. However, as far as my Report 
goes, I am struggling for words therefore, I 
will keep my it brief.  
 

Whilst my experience in business is limited to 
a small business my wife and I had for 
approximately 3 years, which went “belly 
up”, I do have an opinion on business in 
general.   
 

To make my point I present to you my 
following regular contemplation which I 

 believe that, even if in a humorous way, 
makes a good point of where we are today in 
the field pf business, not the multinationals 
who are making huge profits, but other 
Australian businesses.  
 

I am aware of the difficulties in getting staff 
following the past two years in dealing with 
the Covid-19 Pandemic, and I support the 
overdue need to increase our migrant and 
refugee intake. 
 

However, my point relates to the many free 
trade agreements being entered into by our 
Governments of all persuasion,  in the 
context of all things having become 
“GLOBAL” and better for us. Hence in this 
regard my view is that the following is “Food 
for thought”!  
 

Joe Smith started the day early having set his 
alarm clock (MADE IN JAPAN) for 6am. 
While his coffeepot (MADE IN CHINA) was 
perking, he shaved with his electric razor 
(MADE IN HONG KONG). He put on a dress 
shirt (MADE IN SRI LANKA), designer jeans 
(MADE IN SINGAPORE) and tennis shoes 
(MADE IN KOREA). After cooking his 
breakfast in his new electric skillet (MADE 
IN INDIA) he sat down with his calculator 
(MADE IN MEXICO) to see how much he 

could spend today. After setting his watch 
(MADE IN TAIWAN) to the radio (MADE 
IN INDIA) he got in his car (MADE 
IN GERMANY) filled it with GAS from Saudi 
Arabia and continued his search for a good 
paying AUSTRALIAN JOB. At the end of yet 
another discouraging and fruitless day 
checking his Computer (Made In Malaysia), 
Joe decided to relax for a while. He put on his 
sandals (MADE IN BRAZIL) poured himself a 
glass of wine (MADE IN FRANCE) and turned 
on his TV (MADE IN INDONESIA), and then 
wondered what the hell is going on, is 
anything made in Australia? 
 

I’m sure you get the point of why and that, 
we need to support Australian Made, to keep 
businesses alive, give them an even money 
chance to survive and create jobs.  
 

In closing, best wishes to you all, looking 
forward to seeing you at our next event, 
scheduled in August to Celebrate the SCA’s 
36th. Anniversary, and the unveiling of the 
Plaque presented by the Assisi Board in 
recognition of the SCA’s long standing 
contribution to the Assisi Aged Care Centre.  

 

Paolo Lostia 

In questa occasione abbiamo pensato di 
chiederci esattamente perchè dal 1946 si 
celebra questa festa? Perciò segue una 
panoramica del tale perché:  
 

Il 2 giugno si celebra la Festa della Repubbli-
ca in ricordo del referendum che in quello 
stesso giorno, nel 1946, decretò il passaggio 
dell'Italia da un sistema politico monarchico a 
uno repubblicano.  
 

In quei due giorni (si votò anche il 3 giugno) 
votarono per la prima volta anche le donne, 
fu la prima volta nella storia italiana in cui si 
svolsero delle votazioni con il diritto di voto 
universale.  
 

I risultati del referendum vennero resi noti il 
18 giugno 1946 e quel giorno la Corte di Cas-
sazione proclamò ufficialmente Repubblica 
Italiana.a favore della repubblica si erano 
espressi 12.718.641 di italiani, a favore della 
monarchia erano stati 10.718.502 (le schede 
nulle o bianche furono invece 1.498.136).  
 

Il referendum mise così fine al Regno d’Italia 

che dal 1861, data dell’unificazione, per 85 
anni, era stato guidato dalla famiglia reale dei 
Savoia, e fece nascere la Repubblica Italiana.  
 

L’Italia passò in questo modo da una monar-
chia costituzionale a una repubblica par-
lamentare.   
 

Il 2 e 3 giugno furono le prime elezioni dopo 
22 anni di regime fascista (le ultime erano 
state nel 1924). Agli elettori, tutti i cittadini 
italiani di ambo i sessi e maggiorenni cioè, 
all'epoca, d'età superiore a 21 anni, furono 
date due schede. La prima per il referendum 
istituzionale e la seconda per l'elezione dei 
deputati dell'Assemblea Costituente l’organo 
che avrebbe avuto il compito di redigere la 
nuova carta costituzionale secondo l’orienta-
mento emerso dal referendum.  
 

A seguire, il 1º luglio Enrico De Nicola venne 
nominato primo presidente della Repubblica 
Italiana, Alcide De Gasperi fu il primo presi-
dente del Consiglio e il 1º gennaio 1948 entrò 
in vigore la nuova Costituzione della          
Repubblica Italiana.  

Si decise fin da subito di celebrare la Festa 
della Repubblica in occasione dell’anniversa-
rio del referendum (e non della proclama-
zione), ma dal 1977 al 1999, a causa della 
crisi economica della fine degli anni ‘70, è 
stata spostata alla prima domenica di giugno, 
per non perdere alcun giorno di lavoro.  
 

Come è consuetudine, il cerimoniale ufficiale 
della Festa della Repubblica prevede che il 
Presidente della Repubblica deponga una 
corona d’alloro in omaggio al Milite Ignoto, 
all’Altare della Patria. Lungo i Fori Imperiali, 
sempre a Roma si svolge poi la sfilata delle 
forze armate.  
 

Il 2 giugno è una delle giornate in cui è più 
facile ascoltare l’inno nazionale detto Inno di 
Mameli ma che in realtà si chiama Canto 
degli italiani.  

77mo. Anniversario della Republica Italiana 

http://www.focus.it/cultura/curiosita/non-solo-brexit-10-cose-che-forse-non-sai-sui-referendum?gimg=77309#img77309
monarchia%20costituzionale
monarchia%20costituzionale
https://it.wikipedia.org/wiki/Assemblea_Costituente_della_Repubblica_Italiana
https://www.senato.it/documenti/repository/istituzione/costituzione.pdf
https://www.senato.it/documenti/repository/istituzione/costituzione.pdf
http://www.focus.it/cultura/storia/significato-parole-inno-di-mameli
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Supporter of the Sardinian Cultural Association 

Terra Sarda                                   
 

(In English) 
 

Ajo’ in Australia - Lets go to 

Australia 
Academic research of Sardinian    

Immigration in Victoria 

(In English and Italian) 
 

Sardi in Australia 

(In Italian) 
 

 3 Books - $40+$5 P&H in Australia 

& $10 Overseas. 

 Either Book - $35+P&H as above. 

 

To purchase, contact the SCA via 

Phone: 9458 2614, Email: 

sardi.melbourne@bigpond.com or 

Online: sardimelb.bigcartel.com 
 

We encourage you to take          

advantage of these generous offers! 

 
 

 

INNAUGURATO IL NUOVO BBQ  

Si è vero ! Finalmente abbiamo 
innaugurato il  nuovo BBQ, 
rimpiazzando quello construito e 
donato dai fratelli Più, 
approssimamente 30 anni fà.  
 

Di sicuro non è una sorpresa che 
l’innaugurazione e stata in forma di un 
pranzo BBQ per Soci e Simpatizzanti 
svolto il 26/3/23, alla Sede situata al 
Centro Assisi in Rosanna.  
 

E stato un gran piacere vedere un 
buon numero di partecipanti, certi 
non sardi che negli ultimi tempi hanno 
iniziato a seguirci costantemente, per 
celebrare questa occasione sociale. 
 

Nel suo intervento il Presidente - 
Paolo Lostia ha calorosamente accolto 
tutti i presenti e ringraziandoli per la 
loro partecipazione. Sono stati 
particolarmente citati Toia e Benito 
Cordedda e Salvatore e Giuseppina 
Manca che erano presenti 
nonostatnte alcune avversità di 
salute. 

Paolo a poi ringraziato coloro dentro 
e fuori del Direttivo che hanno reso 
possibile la giornata, cioè Ylenia Useli, 
Aurora Chighine e Luisa Lostia.  
 

Ha questo punto Paolo ha esteso un 
ringraziamento speciale al 
componente del Direttivo della SCA, 
Giovanni Chighine, ormai il Chef 
Exquis dei Barbecue, che può essere 
visto nelle due immagini sottostanti, 
per il suo contributo nella 
sostituzione del vecchio BBQ e della 
giornata stessa.  
 

Paolo a concluso il suo intervento con 
alcune battute, accolte con delle belle 
risate.  
 

Dopo di che il cibo e le bevande 
offerte sono state gustate a fondo, 
insieme a molte chiacchierate e 
risate.  
 

Giovanni installando il nuovo BBQ  


